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Abstract

The paper offers a descriptive account of the syntactic properties of some temporal and
causal adjuncts belonging to different Catalan dialects. These constructions are hea-
ded by a temporal or causal preposition that selects an infinitive clause as a comple-
ment. The nature of the adjunct is, thus, prepositional. It is a complex prepositional
phrase.

The prepositions analyzeda-at/in’, en‘in’, and amb‘with'— are coincidence
prepositions. They are prepositions that express a relation of coincidence, or contiguity,
in a place or time. The paper deals with the conditions under which the coincidence
preposition can act as a causal operator. Such conditions vary in their application depen-
ding on the dialect.

Key words: syntax, temporal adjuncts, causal adjuncts, prepositions of coincidence.

Resum. Sobre les construccions d'infinitiu temporals i causals en els dialectes del
catala

Aquest article descriu el funcionament sintactic de diversos adjunts temporals i cau-
sals pertanyents a diferents dialectes del catala. Es tracta de construccions encapcala-
des per una preposicié temporal o causal que selecciona com a complement una oracié
d’infinitiu. L'adjunt és, doncs, un sintagma preposicional complex.

Les preposicions analitzadesa—eni amb— sén preposicions de coincidéncia,
és a dir, preposicions que expressen una relacié de coincidéncia o contiglitat en un lloc
o temps determinat. L'article estudia les condicions que fan possible que una preposi-
cio de coincidencia pugui actuar com a operador causal. Aquestes condicions varien
segons el dialecte.

Paraules clau:sintaxi, adjunts temporals, adjunts causals, preposicions de coincidéncia.
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1. Introduction

It is well known that causal adjunct constructions, in the traditional sense of the
tem, are semanticlyl related to tempmal adjunct constictions. In fact, italicded
Catalan constictions in (1) ee ambiguous. K& can be intreted as a tempal
adjunct or a causal adjunct.

(1) a En rebe la teva nota, vaig sotir de la  reunio.
in to-recéve the your messageleft.1SG  from the meeting
‘When | recéved your message | left the meeting
‘Because | redged your message, | left the meeting

b. Al veue'm es va desmaial
atthre to-see me REHR. fainted.3SG
‘When (s)he av me, (s)hdainted
‘Because (s)heaw me, (s)he fainted

The eventsexpressed by the adjunct and by the main clause in (1) are tempo-
rally contiguous. That is to gathe situatiorexpressed by the adjunct is imme-
diately previous to the temporality/realization of the main situation. Sentence (1a)
can mean that | left the meeting immatelly after the reception of your note, whe-
reas sentence (1b) can mean that (s)he fainted immediately after seeing me. Because
of the contiguous temporal cosxion of the wo eventsexpressed in sentences in
(1), the relation between the adjunct and the main sentence may be interpred as a
causal relation. The adjunct is interpreted as the cause of the siexgiiessed
by the main clause, which is understood as ffexe

The aim of this paper is tdfer a descripve account of the syntactiegper-
ties of some temporal and causal adjuncts belongindferetit Catalan dialects.

1. The adjunct can appear at tregimning of the sentemcas in (1), at the end of the senteras in
(ia), and in a parenthetical position, as in (ib).

(i) a En Pere es va desmaia al veure m.
the Pere RER fainted.3% atthe to-se me
‘Pere fainted when hesss me’
‘Pere fainted, because hansme’

b. En Pere a veure ‘m, es va desmaia
the Perg atthe to-se me REHR. fainted.3SG
‘Pere fainted when heagy me’

‘Because heav me, Petefainted

As for the causaixpressions is concerned, thefarred position of the adjunct is the initial or
the parenthetical position, where it is imteted as a noremahic causal adjunct.
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All of them ae constuctions headedyba tempoal or causal mposition
—alen/amb—ywhich selects an iitfitive dause as a complementhd naure of
the adjunct is, thus, goositional. It is a compleprepositional phase (PP).

The pepositions analzed in this pper, the pepositionsa ‘at/in’, en‘in’ and
amb‘with’, are coincidence jgpositions. Tiey are pepositions thaexpress aela
tion of coincidencgor contiguity in a place or timegf instancebetween a place
and a thing or substanaa betveen tvwo events (see Hale 1986, Hale aneyker
1993)2 Note tha tempoal coincidence beteen tvo events does not necesibar
imply tempoal sirrultaneity Actually, tempoal coincidence has to be unsier
od as tempa@ contiguity Two events can be contiguous becausg e sinmul-
taneous or because one justqades the othefhe situéion is similar to loction
in spaceA locaive relaion between tvo objects will be coincident if either the
are in a cental coincidenceslaion (i.e, un llibre dins la casa‘a book within the
box’; una cgsa amb un llike‘a bax with a book’) or thg are one beside the other
in front of the otheretc (i.e, un llibre a pop de la casa‘a book near to the .
Many cognitive scientists gree with Pinler's (1997: 353) lkaim tha «some
deductions thiaapply to motion and space alsppy nicely to possession, cir
cumstances, and time

The coincidence or contiguitxpressed ¥ the pepositions ve ae inteested in
can be intgoreted as a tempalrcoincidence or a causalation based on the cen
tiguity. In fact, the congat of causality is seen to be limd with the congat of
time and spaceytsereral philosophes. Accoding to Hume irA Treaise on Human
Nature, cited by Lucas (1984: 40f), the cause and tHeafrust be contiguous.
He consides the elaion of contiguity as essential to tha caustion. Lucas (1984)
argues thaHumes contiguity shouldeally be consted as aaquitement of con
tinuity, or rather contimious conngion.® Therefore, it can be corluded tha the
ambiguouseading of a tempal or causal adjunct is poskdtonly in the case tha
the adjunct and the maitacise ag tempoally contiguous. In {ons's (1977:493)
words: «whether or not our conpéon of causality is inrte or is based (lolly
or patly) upon inductie inference fom our gpelience of pas of tempaoally orde-
red situgions, the asséon tha the two situdions succeeded one another in time
will fr equenty be intendedand undestood to imply tha they are causail con
nected>! In (1a) the eent of eceving your messge can be undstood as the
cause of thevent expressed ¥ the main ause

Nevertheless, it will be shen in section 2 and 3 ththe causal or tempalrrea
ding is not alvays free It depends on the ppeties of the subalinae dause hut

2. These a the pue coincidence gpositions in Ctalan. Other coincidence gpositions ag dins
‘within’, sota ‘under’, etcIn opposition to coincidencegmositions, ve can distinguish tavkinds
of non-coincidence or tarinal piepositions: alléive pepositions (a ‘to’, cp a ‘tavards’, etc) and
elaive prepositions (dedes de ‘fom/since etc).

On the semantic ppeties of the pepositions, see A. Hekovits (1986).

3. For the elaionship betveen causality and timeee alsoan Inwagen (1980) and Swinbine
(1983).

4. The same idea ixpressed b a L&in proverb quoted ¥ Sola (1994: 124f)Post hog emgo prop-
ter hoc'After this, theefore because of this’.
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it mainly dgpends on the pposition heading the adjunct.Mote thasome Ctalan
prepositions tharelae tempoally ordered situgions, like després (degfter’, do
not act as causal oors. Likewise, other pepositions thaexpress tempa rela
tions of indusion or identity with an inteal do not popitiate the causakading
as shan in (2) and (3).

(2) a. La Maria va estonudar mente tu pataves.
the Maria sneeed while you spole
‘Maria sneeed while you were speaking

b. Quan era petit, va caue al pou.
when was.3SG small, fell.3SG into the well
‘When (s)he was a bild, (s)he éll into the vell.

(3) a. Quantu pafaves, es mossgava les ungles.
when you spole  REFL bit.3SG the fingemails
‘When you were speaking(s)he vas bitting hisihgemails!

b. La Maria badaa mente tu pafaves.
the Maria was-distacted while you spole
‘Maria’s dtention wandeed while you were speaking

The phases wose head imente ‘while’ or quan‘when’ in (2) denote an inter
val tha includes the time of thevent expressed P the main tause The time of
‘sneezing’ and the time ofafling into the vell’ are induded in the time denoted
by the adjunct. On the other hartide time denotedytthe adjunct iniduced lp the
prepositionquan‘when’ andmente ‘while’ in (3) is identifed with the time deno
ted by the main tause The inteval denoted ¥ the adjunct plase is identiéd
with the time of ‘biting ones fingemails’ in (3a), weras in (3b) the inteal dene
ted by the adjunct headed/imente ‘while’ is the same as the int@i of Mary’s
distraction. Therefore, the sentences in (2) and (3) do notvaltbe causalgading

In the nat section, v will analyze the behaor of the tempaal and causal pr
positionsa andenselecting an imfitive constuction in some subdialects of Ceattr
and Westen Caalan. Both pepositions altemate in these dialects.hE peposk
tion a followed ly the detaminerel (a+el=al/a I') is used in colloquial QGalan,
whereas the mpositionenis characteistic of the brmal use of languge (see Moll
1968: 204; Badia 1994: 212; and also Sola 1994: 179°TB7.behusior of these
prepositions in Baleae Caalan will be shan in section 3.

5. In colloquial \alencian tv tempoal constuctions used to caxest: al + infinitive, anden+ gerund
At present, the second one is totaichaic, unless the erb isacabar ‘to finish’. The ekamples
in (i) are from Colomina (1991: 69 and 50).

(i) a. La diferéncia en passantl’ Ebre és brusca.
the difference in passingthe Ebre is maked
‘Once you cioss the Ele River, the diference is mded’
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2. Prepositions a/en as tempal or causal opeastor in Central and Westemn
Catalan

Despite the ambiguousamacter of the congictions in (1), the gpeaance of
one of these ppositions heading an inftive constuction does not enseithe tem
poral or causive meaning of the comptePP Its semantic mpeties lagely
depend on (i) the aspectualtnee of the pedicdes irvolved; (ii) the pesence
of aspectual or modalevbs in the adjunct consittion; and (iii) the pesence of
negation.

Before pioceeding to she the conditions thagovem the causal and tem@br
reading of the adjuncts constitutegddn infnitive verb peceded ¥ a peposition
(and sometimes alsy/a deteminer), we will consider the main ppeties tha
they shae.

2.1.Tempoel and causal adjuncts constituteg & pieposition and an infitive
sentence

As shavn in Rigau (1993, 1995), the imitive constuction dominged ty a tem
poral or causal PP has theopeties of a sentenceConsequengi the aguments

b. Enaribanta ca  Vicenta..., feia la seua pamdeta.
in amiving a house Vicenta... did.3SG the his/her exposition
‘when he aived d Vicentas house(s)he pepared his/her gposition..

c Ja aniré en acdant de sopar
Alread/ willgo.1SG in finishing of to-dinner
‘I will alr eady go after dinning

On the constrctionen+ infinitive dause in \lencian, see Sola (1994: 186) aeférences quo
ted heein)
In some \dlencian dialects, i.. & the dialect spa in Plana Baixa (Gonzalezelip (1991: 49),
a comple temporl PP headedytdesprés/despuéafter’ can be intoduced § the pepositionen
‘in’, as shavn in (ii).
(i) En despuégle sopar eixirem a pegar una volteta.
in after of dinner willgo out.1PLto make a little walk
‘After dinning we will go for a valk!

6. The ininitive verbal brm tha we ae stuging in this paer has the ppeties of a erbal pedicae.
Nevertheless, in Calan an inhitive form preceded b al (a+el) can shov a nominal behaour.
This is the case of italio&l constuctions in (i), belonipg to Cental and Vsten Caalan, vhere
entrar ‘to enter’ can beeplaced ly the locdive nounentrada‘entrance’.

(i) Ho trobaras a I' entar, a ma esquera.
it will-find.2SG at the to-enter at hand left
‘You will find it & the entance on your left!

More inteesting ae the @amples fom the \alencian dialect spek in Maina Baixa shan
by Colomina (1991: 68f). fie infinitive form in (ii) is nominal as shwen by the pesence of the
prepositionde ‘of ' heading its ayument. he meaning of the italic constition in (iia) is locé-
ve, but its meaning in (iib) is tempak. The later constuaction is achaic

(i) a. Al pujar de I' escalan’ hi  ha dos.
at-the to-go-up of the stais of-themther has two
‘At the foot of the stas, thee ae two of them.
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of the pedicde need to be psent in it. his can be obseed in (4a), wwer the
lexical subject of the inifitive verb gpeas in the posterbal position. In (4b),
however, the subject is silent. It ispresented ypan empty psnominal elemenpro,
because it can beplaced ly a stong ponoun, as shen in (4c)?

(4) a. En/a I' amibar la Maria, vacomencarda reunio.
infat the to-arive the Maria began the meeting
‘When May arived the meeting gan:
‘Because May arived, the meeting lgan:

b. En/a I' amibar, vacomencada reuni6.
infat the to-arive began the meeting
‘When she aived, the meeting lgan’
‘Because she dved the meeting lgan!

c. En/a ' amibar ella, vacomencarla reunié.
infat the to-arive she began the meeting
‘When she aived the meeting lgan’

‘Because she dved the meeting lian’

Examples in (4) alle us to conlude thathe node T(ense) in duadjunct cons
tructions tiedks nomindive casealthough it is not mgholagically inflected with
peison and nmber It is assumed in Ray (1993, 1995) thahe functional ppety
T in these condtictions is a ‘veak’ tensea tenselale to express tempality only
under cetain speciic conditions thaallow it to be elaed with a tempal opes-
tor on which T (moe &actly, V+T) incomporates. In (4), this tempat opestor is
the coincidence ppositionen/a.The \erbal mising ly head to head nvement to
incomporation on the peposition accountsoir the posterbal position of the sub
ject in these conaictions.

2.1.1.The sentences in (5) shdha the aspectual ppeties of the pedicdes hae
to be considexd in oder to &amine the meaning of the adjuncts under conrside

b. A I' esdatar de I' alba,.. vegeren aparéier una vela.
a the to-aise of the davn. saw.3PL to-gopear a  sall
‘As dawn broke, they saw a sail ppear

7. On the popeties of the subject of thdatise embedid in the adjunct, and its postizal position,
see Rigu (1995). On the conditions tlgovem the coeferential/disjoined elationship betveen the
subject of the mainlause and the (empty or posthal) subject of the iifitive dause see Rigu
(1993, section 7).

8. Actually, in Portuguese the consittions ve ae stuging hee do contain an infitive form tha is
inflected in peson and amber as shan in (i). In constast, in Céalan the erbal mopholagy is
not transpaent in this caserhe infnitive mopholagical form acts as an unmad or dedult form.
It does not she the syntactic mpeties of peson and amber

(i) Ao entares tu, aMaruela saiu.
in-the to enter2SG you Manuela left
‘When you went in, Mamuela left.
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ration.? In (5a) the tempai reading of the adjunct is glered, whereas in (5b)
the tempaal intepretaion is difficult to accet. The adjunct in (5b) licenses a eau
sal eading

(5) a. En/al comencara cOrer, en Pere va caue.
in/at the to-begin to run the Pere fell-down
‘When he bgan to un, Rere fell dowvn!

b. En/al cémer, en Pere va caue.
in/at the to-run the Pere fell-down
‘Because hean, Rere fell down!

The subadinaed pedicae in (5b) epresses an undelimited aielic process.
According to \endlers (1967) tassifcation, cérrer ‘run’ is an actiity. The pe-
positionen/a as a tempail opestor, denotes a moment, a temglgpoint, not an
interval. Its semantic peties do not license a sentential complement wittea pr
dicate expressing antalic and pocessie situdion. In contast, the subalinate
clause in (5a) with the complepredicde comengar a cder ‘to begin to un’ is
licensed ly the tempoal preposition because of its telicity and nobpessie
aspect? A similar contast is shan in the sentences in (6).

(6) a. En/al néixer, no va ploar.
in/at the to-be-bon not cried.3SG
‘When (s)he ws bon, (s)he didrt’ cry.

b. En/al aribar a casa,no saia la noticia.
infat the to-arive a homenot knew.3SG the news
‘When (s)he aived & home (s)he didnt know the nevs!

The eading of the adjuncts in (6) is temaloiThe pedicdesnéier ‘to be bon’
andarribar a casdto arive & home’ ae ahievements (¥éndler 1967), a kind of
predicde compéble with the punctual dendtan of the tempal opegtor en/a.
However, the pesence of a mannenaatbial, like premauramentpremdurely’,
or a measur or gade complement or modhf, like massdtoo much’, molt‘a lot,
tant‘so much’, etc, changes the meaning of the adjunchelcausaleading of the
adjuncts in (7) is the pfered reading

(7) a.En/al  néixer premdurament,no va ploar.
in/at the to-be-bon premaurely not cried.3SG
‘Because (s)he as bon premdurely, (s)he didrt cry.’

b. En/al patdar tant, es va quedar sense veu.
in/at the to-talk so nuch REFL remained3SG without voice
‘Because (s)he talld so nuch, (s)he lost hisaice’

9. On the aspectual ppeties of the pedicaes, see ¥nhdler (1967).
10. Some speakss consider (5b) umgmmadical.
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Consequeny the pesence of aspectual madib tha quantify the eent will
be incomptble with a punctual aspectual meaning of thedjmde. They will block
the tempaal reading of the adjunct.his is the case with the weisal or haitual
aspectual modirs (sempe ‘always’, constantmericonstanty’, cada copgevery
time’, normalmentnormally’), and the iteative modifers (altre cop, nwament
‘again’) in (8a) and (8b). As skmm in (8c), a poximative aspectual modér (tard
‘late’, immedigamentimmediaely’) also Hocks the tempa@l reading of the adjunct.

(8) a.En/al’ amibar sempe a lesdeu,el van amonestar
in/at theto-arive always at theten him admonishe@®PL
‘Because (s)he alys arived d ten, thg admonished hirh.

b. En/al’ aribar altre cop a les deu,el van amonestar
in/at theto-arive other time at the ten him admonishe®PL
‘Because (s)he dved d ten gain, they admonished hirh.

c. En/fal’ amibar tad a casa,no saia la noticia.
infat the to-arive late a homenot knew.3SG thenews
‘Because he aived & home lae, (s)he didrt know the nevs!

When the aspectual gpeties of the pedicde ae piocessie and telicas in
(9a) or pocessie and &elic, as in (9b) and (9c¢), the tempbmeaning of the
adjunct is possik only if the event expressed B the pedicae selectedythe pe-
position can mean just thediening of the gent or if the adjunct loses itsgr
cessive character Otherwisethey receve a causaleading

(9) a. En/al vende’s els mohes, en Pere es va entistir.
in/at the to-sell REFL the furniture thePere REFL became-sad
‘When (s)he s selling his furiture, Pere became sdd
‘Because of selling his faiture, Pere became sdd

b. En/al recitar poemesde Lorca, en Pere es  va fer famés.
in/at the to-recite poems of Lorca, the Pere REFL made popular
‘When he bgan to ecite some poemsyliorca, Rere became popular
‘By reciting some poemsyliorca, Rere became popular

c. En/al fumar en Pere es va posar malalt.
in/at the to-smole the Pere REFL put ill
‘As he bgan to smok, Pere fell ill.’
‘Because of smokindere fell ill.’

d. En/al catejar -se vanfr -se bonsamics.
in/at the to-corespond-i-letter REFL made3PL REFL good friends
‘Because thg corespondedthey became god friends.

The adjunct in (9a) careceve tempoal reading if it can be undstood in the
sense of ‘just as heag selling his fumiture’, in the initigion of the selling
Otherwise the adjunct has a causahding The adjunct in (9b)-(9d) willeceve
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a causal intgretation, unless thewent is intepreted as a punctualent. Havever,
sud an intepretaion is not easyl given to (9b) and (9c), and it is quite impessi
ble in (9d), vher the pedicde cartejar-se‘to comrespond i letter’ has an itetive
meaning

A complex PP with a stiive or indizidual-level predicae does not license the
temporl meaning The adjunct in (10) is und&iood as a causal adjunct.

(10) a. En/al ser intel-ligent,va estudiar per fisic.
in/at the to-be intelligent studied3SG for phisicist
‘Because he as intelliggnt, he studied to be a phisicist.

b. En/al  conéber Italia, ens vafer de guia.
in/at the to-know Italy us did.3SG of guide
‘Because (s)he kmeltaly, (s)he acted as our guide

As shavn in Rigau (1995: 292, fn.14), an adjunct caceie a tempal rea
ding in spite of the msence of the copulaesbser‘to be'.

(11) En/al  ser deu, vam decidir de carviar  de taula.
in/at the to-be ten decidedlPL of to-chang of table
‘Because ther were ten of us, w decided toltang tables!
‘W hen thee were ten of us, @ decided toltang tables:

Actually, the pedicde ser deuto be ten’, like the pedicae sumar deuto add
up to ten’, is a stge-level predicae, a pedicae with an gent agument in its the
matic grid (Kratzer 1988). Because of thisqpety, the adjunct acges either a
causal eading or a tempat reading

Up to nav we have anayzed the semantic hae of the pedicde in the tause
contained in the adjunct PRowever, the aspectual ppeties of the main @di
cde ae also decisie for the intepretaion of the adjunct. fie meaning of the
adjunct in (12a) is tempal, whereas the adjunct in (12b) is causaieTpedicae
adonarse'to realiz’, a non-pocessie peception \erb licenses a tempakadjunct
in (12a), vhereas a dicde like acabar (fent) de ll#adora ‘to become a migi-
fe’ only licenses a causal adjunct.

(12) a. Enfal pafdar ambel metge del pole, es vaadonar
in/at the to-talk with the doctorof the village, REFL realizd3SG
que duia el vestit estipat.
tha wore.3SG the clothes tom
‘When she s talking with the doctor of the vitlg, she ealizzd tha his
clothes vere broken:

b. En/al paldar ambel metge del polde, vaackhar dellevadog.
in/at theto-talk with thedoctor of thevillage became3SGof midwife
‘Because of her talk with the doctor of the \giashe became a nidfe’

2.1.2.The pesence of a modal or aspectuattvin the subdinae dause can be
decisve for the causalgading of the adjunct headeg én/a.The adjunct in (13)
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may be intepreted as a tempak or a causal adjunct. M@ver, the adjuncts in
(13b) and (13c) onlreceve a causalgading The pesence of the modakwb
poder‘can/mg’ and the aspectuakvbhaver ‘have’ does not license the tempo
ral reading!!

(13) a. En/al  sotir de la cova, em vaig tranquil-litzar
in/at the to-leavefromthecave REFL became-calm.1SG
‘When | left the cae, | became calrh.
‘Because | left the e, | became calr.

b. En/al podersottir de la cova, em vaig tanquil-litzar
in/at the can to-leave from the cave, REFL became-calm.1SG
‘Because | marged to leae the cae, | became calrh.

c. Enfa I’ haver sotit de la cova, em vaig tranquil-litzar
‘infat the to-have left from the cave REFL became-calm.1SG
‘Because | had left the ¢g, | became calrh.

Other modal erbs, like haver de‘have to’, and estuctuiing verbs, lile voler
‘want’, cause the samefeft. The pefered reading of the adjuncts in (14) is the
causal eading

(14) a. En/al’ haver desotir de la cova, es va entebancar
in/at the to-have of to-leave from the cave, himself tripped3SG
‘Becaus(s)he had to leathe cae, (s)he tipped’

b. En/al voler sottir rapidamende la cova, es
in/at the to-wantto-leave quickly  from the cave, REFL
va entebancar
tripped3SG
‘Because (s)he anted to lege the cae quikly, he tipped’

As expected the pesence of the auxiligior modal erbs, and the futaror con
ditional tense in the mainause usuajl do not affect the meaning of the adjunct,
as shwvn in (15), vhere the adjunct consictions caneceve either a tempat or
a causaleading'?

11. This daim cannot be @plied to the languge of some (eldéy) spealers living in rural areas.
Similarly to Baleaic dialects (see section 3), sentences (ixhare a tempaal meaning ér sud
spealers.

(i) En haver sotit d’ escola,anaem a plaga.
in to-have left of school went.1PLto squae
‘After leaving the sbool, we went to the squar

12. If the adjunct is tempat and the mainlause is in pesent, it cannot be deicticgsent, because
the main tense is ahored to the time xpressed P the adjunct (see Rigi 1995). In (i) the gr
sent tense is intpreted as haitual or gneic, but not as a deictic psent.

(i) En anar a escola,et veuen.
in  to-go to school yousee3PL
‘When you g to sdool, the see pu!
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(15) a. En/al’ anar a escola,podien veur' t.
in/at the to-go to school would-be-&le.3PL to-see you
‘When you were going to stiool, theg would be ale to see gu!
‘Because pu @ to stool, they would be hle to see gu!

b. En/al’ anar a escolaet veumn /[t han vist.
in/at the to-go to school you will-see3PL/ you have seen
‘When you were ging to stiool, the will see you / theg have seen gu!
‘Because pu @ to shool, the will see you / they have seen gu!

Nevertheless, the gsence of a modakvb in the mainlause can deterine
the causaleading of the adjunct, as stiwin (16).

(16) a. Enfal fer I examenyapoder maricularse de
in/at the to-do the exam  could3SG to-enoll REFL of
seon  curs.

second course
‘Because (s)he did thexam, (s)he \as dle to enpll for the second
course’

b. Enfal suspends I' examen,va harer de repetir curs.
in/at the to fail the exam had3SG of to-repea course
‘Because (s)hedfled in the gam, (s)he had tepede the cowse’

2.1.3.The ppeaance of ngation in sut adjunct constrctions tocks the tempo
ral reading Only a causaleading is ®ailable in the adjunct consictions in (17).

(17) a. En/al  no telefonar nos,ens  vam intanquil-litzar
in/at the not to-phone us REFL got worried.1PL
‘Because (s)he didhphone us, & got worried’

b. Enfal no fer I' examen,no vas grovar.
in/at the not do the exam not passe®SG
‘Because pu didnt do the &am, you didnt pass it.

Negation, as a ppositional opator tha modifies the gent of V+T, prevents
V+T and the pgposition flom acting as a single tense agter in the syntax. fie
incomoration of V+T to a tempal coincidence m@position is tocked ky Negation.
Nevertheless, the causal meaning is licensed because in this caseptistion
may not to be the minimm opeator on which the ‘weak’ T incoporates.
Consequeny similaly to a modal or an aspectual auxyianegation may be the
minimum opeator on which V+T incomporates, if the adjunct is causabiFa sy
tactic and semantic account of the impossibility afatien in adjuncts meaning
tempoal coincidencesee Rigu (1993, 1995)3

13. The neative elemenhi ‘not even’ is possile in sut constuctions, because it is arntemal nga-
tive element in an empti@ position, wich adls a concesgé meaning to the adjunct:

@) Ni al aribar a casa (no) es treu I" abric.
not even at the to-arive aa home(not) REFL take-of.3SG the coa
‘He never tales of his cod, not een when he aives @ home'
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2.2. The quantiler maeix in tempoal adjuncts

In some pnes of Cenall Caalan, mainy the counties belon@ng to the Diocese of
Girond?, it is possilte to emphasiz the gent epressed i the tempaal adjunct
constuction in (18), though the emphic quantifer mateix ‘same’ necessdy
preceded 1 the deteminerel ‘the’, as shan in (19).

(18) a. En anar a correus, passaré perla famacia.
in to-go to post ofice will pass.1SG by thephamag
‘When | @ to the post dice, | will pass ly the phamagy.

b. Comenca a preparar el sopar enfer el dinar
begins.3SGto to-prepare the dinner in to-do thelunch
‘(S)he bagins to pepare dinner vinen (s)hes prepaiing lundh!

(19) a. Enel mdeix anar a correus passaré per la famacia
in thesame to-goto post ofice, will pass.1SGto thephamacg
‘When | @ to the post dite, & the same timd will pass ly the phamagy”

b. Comenca a prepatar el sopar enel maeix fer el
beagins.3SGto to-prepare the dinner in the same to-do the
dinar.
lunch
‘(S)he bains to pepare dinner athe same time (s)he isqpalng
lunch!

The italic constuctions in (19), like those in (18), arPPs headed/ta coinci
dence peposition!®. They are tempoal constuctions because theent expres
sed ly the main tause is vieved as coincident with therent expressed 1 the PP
However, a causaleading can be impliedror instance(18a) can be paphrased
as bllows: «Because | va to @ to the post dice, | will go to the phanagy».
Nevertheless, its basic meaning is the meaning of teatpoincidence

The quantier maeix ‘'same’ emphasis the tempai coincidence of the twv
events of the sentencthe @ent of the mainlause and thevent expressed ¥ the
subodinae predicae. Because of the temmarcharacter of the adjunct, theis
no place ér Negation. As we hare pointed out in 2.1, Netion blocks the tempo
ral meaning of the adjunct. Consequegniti is not comptble with mateix, this
element being a quarigf of the tempality of the adjunct.

(20)*En el mdeix no anar a comeus, passaré perla famacia
in the same not to-go to post ofice will pass.1SGhy the phamag

Some estictions on the aspectual tuge of the subalinae predicde need to
be commented on. As with the stardié#gmpoal adjuncts studied in the gue

14. The author has hedithis usge in Alt Maresme Garotxa, Giones and Pla de I'Estan
15. Some speaks use the gpositiona ‘at’: al maeix... ‘a the same!
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ding section, a stive predicde is not licensed in shaconstuctions, because the
are undle to express anent.

(21) a.*En el mateix ser intel-ligent, era bona peisona
in the same to-be intelligent was.3SG good person

b. *En el maeix conéper ltalia, palava I italia
in the same to-know Italy spole.3SG the Italian

In contiast to the the standhtempoal adjuncts studied in thegareding sec
tion, the abievements a& not licensed to cpgpear with the quanidgr mateix
‘same’. Compag the sentences in (22).

(22) a.*En el maeix amribar a casa,crida’ m.
in the same to-arive a homecall.2SG me

b. Enarmibar a casa, crida’ m.
in to-arive at home call.2SG me
‘When you arive & home call me

c. *Yamoir enel maeix néixer.
died3SGin the same to-be bon

d. Va moir al néixer.
died3SG at the to-be bon
‘(S)he died vhen (s)he as bon!

Processie pedicdes ae alloved to coppear with the quaniér maeix ‘same’,
as shan in (23). The pocessie delic predicdes ae possile, although the are less
usual.

(23) a. Enel mateix ordenar les lleixes, les vaig netejar
in the same to-put-in-oder the shehes them cleanedlSG
‘I cleaned the shebs while tidying them.

b. Enel maeix cour fesols, pots coure cigrons
in the same to-cookbeans can.2SGcook cheakpeas
‘You can cook leeakpeas hile cooking bean's.

The pedicde modifed by maeix ‘same’ can beapresented ¥y the ‘geneic’
predicde fer ‘to do'. In fact, a non-pycessie predicde like sottir ‘to leave’ may
be epresented pferin sud constuctions vhen it means ‘to@to the steet/out
side the house’.

(24) Suts? Per quéno treus lesescombaries en el maeix fer?
leave.2SG Why  not take-out.2SGthegarbage in thesame to-do
‘Are you gping out? Wiy don't you tale out the grbaye while you're & it?’
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A consequence of thegsence of the quangf maeix ‘same’ in this adjunct
constuction is the oligatory coreference betwen the subject of the mailaase
and the subject of the inftive dause as the ung@ammadicality of (25) shavs.

(25) *En el maeix fer el sopar la Maria,en Pere va preparmar la
in the same to-male the dinner theMaria the Pere prepared the
cafetem.
coffee-pot

Both actions hee to shae the samegent. The aim ofmateix ‘same’ is to emp
hasiz tha the @ent is doing or can do twactions aithe same timeBecause of this,
the subject of the inditive dause is usuallsilent, an empty j@noun shang refe-
rentiality with the main subject.

Another syntactic sétegy in this kind of tempal constuction is the use of the
nounfet ‘fact’, whete the ininitive dause apeas in an gpositve position, as
shavn in (26). In these casesaeix ‘'same’, as an adjew®, modifies the noun.
Moreover, causalitycan be indred from the gloss in (26).

(26)Enel/ al maeix fet d’ anar a mercd, vés a la famacia.
in the/ at the same fact of to-go to maket go.2SGto the phamag
‘When you @ to the maket, pass pthe phamagy’

The sameaestictions pesented in section 2.pply to this constuction. The
infinitive dause cannot be gated and the prdicdae cannot be stize or an alsie-
vement, as shan in (27).

(27) a. *Enel mdeix fet de no anar al mera,vés a la
in thesame factof not to-go to-themarket go.2SGto the
farmacia.
phamag

b. *En el mateix fet de ser alt, és fort.
in the same fact of to-be tall is.3SG strong

c. *En el maeix fet d' aribar, vam visitar el museu.
in the same fact of to-arive visited1PL the museum

2.3. Theen ser que. tempoal constuction

This inteesting tempal constuction belongng to seeral dialects is shan
in (28).

(28) a. En ser que plou ixen de casa.
in to-be tha rains.3SGleave.3PL from house
‘Just when it ains, thg leare the housk

b. Pagara en ser que arribara.
will pay.3SGin to-be tha will arrrive.3SG
‘(S)he will pay the moment (s)he r@ves.
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This constuction is alve in Southvesten Caalan (in Drtosan and &lencian)
and in Baledc Caalan (in Evissa and Majara). Havever, thee ae seeral ways
to write en ser quein to-be thd’, and to ppnounce itensé quésee Colomina
1991:71f),en se quéAlcover-Moll 1975-77),en ser qué¢Alcover 1912, Casmines
1980-85, Biz 1991:75). e rason is thiaat present the conasiction is totaly
grammadicalized Alcover (1912:105), in a shbnote eproduced in Colomina
(1991:71), agyues thathis constuction has to be angled as a mposition, plus
the infinitive form of the \erb ser ‘to be’, plus the conjunctiomue ‘that’.
Nevertheless, other authgrlike Moll (in Alcover-Moll 1975-77), Colomina (1991)
or Briz (1991) ague tha this constuction has to be considat a tempal con
junctive locution, vihose meaning idaser to other tempatf locutions liletan bon
punt / de sguida qu€just a the moment’ than to the tempbiprepositionquan
‘when’ (see Colomina 1991: 72).

The meaning of the conatition can be accountedrfif we accet the &pla-
naion of Colomines (1980-85), o consides thd ser‘to be’ is ofiginally an ini-
nitive verbal brm, kut the constiction was licalized and became an\aabial
element. Indct, what we have is a constrction similar to an impeonal ¢eft cons
truction with the copuléve verbser‘to be’, an epletive rull subject(pro), and
the conjunctiorgue‘that’, as in (29).

(29) Esque dema  no vindré.
is tha tomorow not will-come.1SG
‘I do not plan to come tomaw.’

Impersonal ¢eft structure gves an emphi chamacter to the sentencihe same
emphdic meaning thethe constictionen ser quén to-be tha shovs.1® The syn
tactic ana}sis we popose br this licalized item is shwn in (30). The subject
of the infnitive verbser‘to be’ is an a&pletive rull subject(pro), the samexple-
tive poonoun thawe postulée in (29). Similaly to the infnitive sentences in adjunct
constuctions studied in this sectionevassume thiadespite the meholagical
form of the \erbser‘to be’, its dause hasumber peson and ak tense @per
ties, which allow it to chek nomindive case

(30) [ppen....kp-[pser.[cpaue [o...

16. Compae dema no vindrévith és que dema no vindrgyo possile ansvers in the dllowing dia
logue:

(i) A: Ho decidiem dema.

it  will-decidelPL tomomrow
‘We will decide tomamow.

B: Dema no vindré.
tomorow not will-come.1SG
‘I'm not coming tomorow.’

B: Esque dema no vindré. Ho sento.
is tha tomomrow not will-come.1SG it regret.1SG
‘I'm sorry. | dont plan to come tomoow.



110 CaWwPL 6, 1998 Gemma Rigu

The werbser‘be’ will incorporate on the pepositionen‘in’ in order to act as a
single tense opeior in the syntax. No element, i, @gation, can ppear betw-
en the peposition and theerbser‘to be'. Inteestingy, if the finite subodinate
clause is ngated, the adjunct conaiction becomes causal. §étion blocks the
tempoel reading as shwn in the @ample fom Coomines (1980-85, s.en).

(31) Ense que no tenim lo que volem mos ham de
in-to-be tha not have.1PL thewha want.1PL ourseles have.1PLof
contentar en lo gue mosdonen.
be-hgpy in wha tha us give.3PL
‘Since we dont have wha we want, we have to be hppy with what they
give us.

3. Prepositionsen /ambas tempoial/causal opeators in Baleaiic

This section is deoted to the irifiitive constuctions headedyben‘in’ and amb
‘with’ in a Baleaic dialect, Minocan?’

3.1 The pepositionenheading a tempai adjunct

In Minorcan, the pgpositionen‘in’ acts as a tempait opestor, whereas the
positionamb‘with’ acts as a causal o@or, as shan in (32). Consequentithee
is no possibility of ambiguit}?

(32) a. En ‘ver [=haver] sortit d°  escola,vam anara ca seva.
in to-have left from school went.1PLto house his/her
‘When ve left shool, we went to his/her house

b. Ell, amb es sottir a dinar fora, té sa nevera
he with the to-go to have-lund outside has.3SChis refrigerator
buida.
empty

‘Because he ds out br lund, his efrigerator is empty

In contiast to other dialects,here the pesence of the aspectual auxifiaver
‘to have’ blocks the tempal reading of the adjunct, in Minoan the pesence of
this auxiliay is selected the pepositionenin order to indicée the immedite
anterority of the event expressed § the adjunct. ie pepositionen‘in’ is a pre-
position of coincidence kich relaes two events ly expressing thathey are con
tiguous. As aimed in section 1, tempalrcoincidence does not necefigamean

17. On the constrctionen+ infinitive in Majorcan, see Sola (1994: 185 and 187). In (i), >anle
adated flom Sola (1994: 187), the adjunct PP is a temlpmnstuction. It expresses futw tense

(i) Envenir el dimoni, li dius aixo.
in to-come the devil  to-him s&.2SG this
‘When the del will come, you will say this to him’

18. The constuctiona + el + infinitive sentence does not belong to this dialect.
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simultaneity but can also mean contiguityndeed this is the meaning of theepr
position/opeator en‘in’ in Minor can'®. However, no causal irdrence aises fom
the assdion tha the two situdions succeeded one another in timeew the pe-
position heading the PPés‘in’. T his peposition does not act as a causal eper
tor in this dialect.

As in other dialects, the iimiitive sentence has a postival subject, wich can
be an empty mmominalpro, as shwn in (33). As in (4) in section 2,esmg con
clude thathe node T(ense) in du@djunct constrctions tieks nomindive case
although it is not mguholagically inflected with peson and omber

(33) a. En ‘ver [=haver] passa s’ hivem, anirem a Fereres.
in to-have passedthe winter will-go.1PLto Femeries
‘Once the winter iser, we will go to Ferreries!

b. En ‘ver dinga na Maria, vam escuar.
in to-have had lunch the Maria washedlPL
‘When Mara finished lun@, we washed the dishés.

c. En ‘ver dina pro, escuen.
in to-have had-lunt wash.3PL
‘As soon as thefinish lund, they wash the dishés.

As in the constrctions studiedl@ove Negation bocks the tempal reading of
the adjunct. Consequewtithe sentence becomes tammmadical, since a causal
reading is not\ailable.

(34) *En no ‘ver passa s’ hivem, anirem a Ferreries
in  not to-have passedthe winter will-go.1SG to Ferreries

3.2. The pepositionambheading a causal adjunct

The pepositionamh a preposition of coincidenceacts as a causal optar in
Minorcan when it selects an iimitive dause headedytthe deihite detemineres
‘the’.20 As expected in causal conatitions, aspectual auxilias, modal erbs,
and ngation ae licensedas shwn in (35).

19. The Minorcan equialent to (i), a sentence trexpresses tempat sirultaneity betveen the main
clause and the adjunct in Cegitand WWsten Cdalan, is (ii), a constiction which is also possi
ble in these dialects.

@) A I' amibar, et cridaré.
a the to-arive youwill-call.1SG
‘When | arive, | will call you!

(ii) Quanarribi et cridaré.
whenarive.1SGsubjunctie you will-call.1SG
‘When | arive, | will call you!

20. In the subdialect spek in Alaior (Minorca), the dehite deteminer issuwhen it gpeas after
the pepositionamb‘with’. T herfore, the deteminer in these consictions issu:
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(35) a. Amb es ‘ver sotit a dinar fora cada dia, té
with the to-have gone to have-lundh outsideevery day has.3SG
sa nevera buida?!

his/her refrigerator empty
‘Because (s)he &mout br lund every day, his/her efrigerator is empty

b. Ambes ‘ver dedur s allota escolacada mai, no
with the to-have of to-leadthe boy to schoolevery moming not
té.3SG temps per res.
has time for nothing
‘Because (s)he has to &akis/her son to sool evzery moming,
(s)he doest’have ary free time

c. Amb es no ser hi, no vaiganar a fer feina.
with the not to-bethere not went.1SGto to-dowork
‘Because | vasnt helg, | didn't go to work.

A lexical subject is possi® in these congictions, as shvn in (36). Therefore,
we assume an emptygmominal subject in the sulzbinate dauses in (35).

(36) a. Amb es ‘ver devenir na Maria, jo no vaig anara fer
with the to-have of to-comethe Maria | not went to to-do
feina.
work
‘Because Mdra was due to aive, | didn't go to work.

b. Amb es no ser hi jo, na Maria no vaanara fer feina.
with the not to-be there | theMaria not went to to-do work
‘Because | vas not hez, Maria didn't go to work.’

The position of the subject is not necesggrosterbal. It seems to mean tha
the incoporation of the erb on the mposition is not oligatory.?? However, when
the subject is in the prerbal position the detetiner is not pesent, as sk in
(37)23

(i) Amb su ‘ver devenir, no aniré a fer feina.
with the to-haveof to-come not will-go.1SGto to-do work
‘Because | hae to comel won't go to work.’

The same consiction gpeas in Rondaies Mallaguianesyol. XIX, Majorca, ty Jordi des
Racé (1975: 45), lere sois the brm of the Majocan deteminer when it peas after the p-
positionamb‘with’:

(i) Amb so fer ses sopeshem cremada totasa [llenyal.
with the to-male the soupshave bumed1PL all the firewood
‘Because w cooled the soup, ehare bumed up all theifewood’

21. Amb es ‘er sotit (P + det thave + pp) is the colloquial constction equialent toamb s’haer sor
tit. The seconddrm is not common.

22. More actly, the V incoporates on Det, and Det+V inqoorates on P

23. The sentences in (37) with asperbal subject @& less fequent than those with allhsubject or
a posterbal subject, as in (35) and (36).
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(37) a. Ambna Maria haver d’ anar a Fermreries,noltros vam haer de
with the Maria to-have of to-go to Ferreries we had of
guedar amb ets al-lots.
stay with  the boys
‘Because Mam had to g to Ferreries, we had to stawith the bgs!

b. Amb noltroshaver d’ anar a Femeries, tot va de
with we to-have of go  to Femeries everything goes of
gualseol manea.
whichever way
‘With our haing to @ to Ferreries, things hae to tale cae of themselss.

Nevertheless, if the mverbal subject of the suldinae dause is the gmoun
jo‘I', it is posside to mantain the detetiner:

(38) Ambes jono ser hi, tot va de qualseol manea.
with the | not to-be there everything goes of whichever way
‘Because | am not herthings hae to tale cae of themselgs.

4. Condusion

In this pger we hare shavn several infinitive adjunct constictions headedyba
coincidence mposition. W& hare anayzed the conditions underhich the coin
cidence peposition, which in its simplest meaningpresses tempat (or locdi-
ve) contiguity can act as a causal ogter. Sud conditions, vkich vary in their
applicaion from one dialect to anotheshav us the possibilities and limits of fin
guistic diersity, diversity tha —accoding to K. Hale (1995: 1)— is necesgar
«in the sense thd is inevitable, a naural consequence of thew naure of lin-
guistic stucture.»
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